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amb pau casals

Aquest català, que tantes vegades a
Roma i ara a Milà ha vingut a "fer mi¬
racles", és un home ple de sorpreses, amb
una aspror tota viva de problemes curio¬
sos i temptadors. Negligent en cada gest,
amb un no sé què de bonhomia aguda i
desencolada, la pipa als llavis sempre en¬
cesa, els grans binocles davant dels ulls
esverats, el trajo gris standard, li afegei¬
xen típics caràcters americans; apareix
com el més anglo-saxó dels ibèrics; i
aquesta impressió resisteix fins l'íntima
coneixença de l'home. A Amèrica, on el
geni de Pau Casals té un culte vastíssim,
més de un crític i literat han estat temp¬
tats de penetrar no sols en el sublim mis¬
teri del seu art, sinó en el de la seva
vida i en el seu esperit; i és suara que
Littlchales li ha dedicat una completa
monografia editada per la casa Northom
de Nova York. Però Pau Casals es de¬
fensa de les recerques amb la seva matei¬
xa simplicitat. Com més hom l'observa,
com més l'investiga, més l'enigma resis¬
teix.

Coneix prou bé aqueixa mena de mo¬
lèsties. La llarga pràctica li ha donat la
resignació necessària, l'ha revestit d'una
indulgència ascètica i plena de serenor
vers els visitadors que hom li anuncia.
Ací, a Milà, entre un assaig i altre, dels
tres memorables concerts al "Scala", amb
els quals entusiasmà una immensa genta¬

da com artista de violoncel i com a direc¬
tor d'orquestra, no era massa difícil apro¬
par-se a la fresca i còmoda habitació de
l'Hotel Cavour que ell havia triat, de cara
al Parc, per a poder fumar beatament en
el seu balcó. Allí us feia present d'un
tabac, us convidava a beure i us oferia
mitja horeta de conversa en l'idioma de
la vostra elecció: espanyol, francès, an¬
glès, alemany, italià.

* * *

La conversa deriva a la seva iniciació
artística, a la seva vocació. Pau Casals és
fill de l'art, i totes les pròpies virtuts les
atribueix a les circumstàncies propícies
dels seus orígens.
—^He crescut—diu—en el clima musi¬

cal d'un orgue; l'orgue del Vendrell que
el meu pare tocava destrament. Des de
molt petit m'imposaren uns estudis cons¬
tants i rigorosos. M'exercia en el violí i
en el piano, però vers els vuit anys vaig
començar a sentir com un nou desig; no
es·tava prou satisfet. Un dia s'escaigué a
passar pel meu poble Josep García.
Aquest senyor tocava un instrument que
jo no havia vist mai, el qual em produí
una atracció immensa. Jo volia també un
violí gros per a tocar-lo apoiat en terra,
com feia Josep García. I el meu pare,
per a fer-me content, va collir a l'hort
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de casa una carabassa molt llarga i molt
panxuda, la buidà, la partí i quan fou ben
seca me'n construí un instrument d'una
sola corda amb el qual podia "jugar al
violoncel". Aquest instrument tan primi¬
tiu existeix encara i és popularíssim per
tot Catalunya. Però del meu caprici d'in¬
fant n'hagué de nàixer la infelicitat de
tota la meva vida;d'aquella vida meva lli¬
gada per sempre al meu amo, al meu
tirà...

—Jo tinc per al violoncel un respecte
reverenciés molt pregon; reconec la seva
noblesa sobirana i li faig el degut honor;
el serveixo fidelment, però sense una ve¬
ritable passió. Sóc junyit a ell; per una
fatalitat del destí ha esdevingut el seu
esclau; i no obstant, quantes voltes he
sonmiat, sense esperança, en trencar els
lligams que m'hi aferren i abandonar-me,
lliure finalment, a la deriva de les meves
íntimes ambicions, de les meves aspira¬
cions més secretes. Quines? Jo mateix
no les sabria concretar; mes quan estic
composant música, en el recolliment de
casa meva, a Barcelona, aleshores em sen¬
to feliç. Quan dirigeixo l'orquesta i veig
reeixida la perfecta comunió entre la seva
ànima musical i el meu esperit, aleshores
em sento, més que feliç, embriagat Com¬
posar, dirigir, aquesta seria potser la me¬
va única delectança. ¿Faig tort al meu
violoncel, al meu cremonès "Bergonzi",
que de vint-i-cinc anys ençà em respòn
dòcil amb la seva límpida veu harmonio¬
sa i que m'ha proporcionat la fortuna i la
fama? Potser sí, que aquests pensaments
constitueixen com una taca de negra in¬
gratitud; però ben reflexionat no és pas
l'instrument que em desplau, sinó la part
de solista, de "número de atracció", que
pesa damuntmeu com una condemna irre¬
vocable.

—Una vegada, però, ja fa anys, vaig
estar a punt d'alliberar-me'n. Era alesho¬
res de la primera "tournée" per Amèrica.
Contractat per una sèrie de concerts a

Sant Francisco, vaig fer coneixença amb
algunes famílies de l'alta societat califor¬
niana, i tot sovint em veia obligat a con¬
córrer a festes, recepcions i sortides al
camp. Un dia m'invitaren a una excursió
a muntanya. L'anada es féu sense contra¬
temps; i a l'hora del retorn jo mateix
vaig proposar fer-lo per la drecera. Bai¬
xàvem, i de sobte un incident sobrevin¬
gué que podia dur-me fatals conseqüèn¬
cies. En posar el peu sobre un macis,
vaig sentir que la pedra oscilava paoro-
sament. Vaig passar, mes el company que
em seguia s'hi apoià també i aleshores el
macis s'anava a precipitar damunt meu;
en apartar-me ràpidament no vaig poder
evitar que la pedra m'esclafés dos dits de
la mà dreta. El meu primer pensament
fou de gratitud a Déu. —Gran Déu—vaig
exclamar en veu alta—, no sols m'has
conservat la vida; has fet més encara;
m'has impossibilitat de tocar el violoncel
per sempre!— En sentir-me parlar així,
els meus amics d'excursió no sabien si
riure o desesperar-se. Cinc mesos més,
vaig haver de restar a San Francisco per
causa de l'accident. Després diran del
destí de les persones!... Ni els carrells
de la muntanya que hi havien posat tota
llur bona voluntat, no reïxiren amb l'obra
del sortilegi.
Perfectament guarit, al cap de cinc

mesos donava, a la capital de Califòor-
nia, un nou concert... naturalment de
violoncel.

Si la conversa tomba vers la diversitat
de criteris artístics, les modernes tendèn¬
cies musicals o els gustos del públic. Pau
Casals respon vivament i expresa les se¬
ves idees clares i meditades:
—Els programes dels meus concerts,

ans que tot m'han de plaure a mi; si des¬
prés agraden al públic, millor que millor.
Abans que es diverteixi l'auditori, vui
divertir-me jo, vui emocionar-me jo.
Aquests són els aforismes del seu "sa¬

grat egoisme" musical. Ell no admet in¬
gerències ; no és mai susceptible a estra-
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nyes causes; no sap què cosa volen dir
les raons de la "guixeta". Parla dels pro¬
fessors de l'orquestra amb un sentit de
admiració sens límits i de fraternal amis¬
tat.
—Són caríssims companys amb els

quals comparteixo les meves més pures
i més fortes emocions. Dec reconèixer,
però, que la llur sort no és pròspera a tot
arreu. Crec que són mereixedors d'un ge¬
nerós ajut, car constitueixen juntament
amb els compositors, la gloriosa catego¬
ria dels benefactors de l'esperit. Intèr¬
prets i autors tenen dret a l'aconsegui-
ment de allò que es mereixen. En altres
temps, les orquestres no tenien necessitat
de subvencions; la música anava tirant
per sí sola; ara no és així. Ara precisa el
mecenatge perquè la planta refloreixi, i
també que els governs facin tots els es¬
forços possibles per tal que no s'esgoti
aqueixa limfa vivificant. Itàlia, amb els
mitjans de que disposa, sap donar un bell
exemple en aqueix sentit. Alemanya, no¬
més que per a les orquestres simfòniques,
fa una despesa de 700.000 marcs or
anuals.
Tot seguit afegeix, baixant la veu. com

confessant-se:

—Jo també he procurat, en part, com¬
plir amb el meu deure vers la meva terra.
Al punt que he arribat, després de tants
anys de treball, he pogut a la fi realit¬
zar un dels meus anhels més vius. A la
meva Barcelona estimada m'ha estat pos¬
sible crear una orquestra, de la qual tinc
cura exclusivament jo, sense interven¬
cions de l'Estat ni de cap entitat particu¬
lar. Es tracta d'una orquestra que, goso
a dir, no solament fa honor a Catalunya i
a la nació espanyola, sinó a Europa ente¬
ra. Amb l'estabilitat d'aqueixa orquestra
m'ha estat possible encara crear una al¬
tra institució que es troba ara en el seu
sisè any d'existència i que—ho confesso
sense fingiment de modèstia—constitueix
la meva presumció i el meu orgull. Feia
molt de temps que meditava sobre la pos¬
sibilitat de fer assequibles els grans con¬
certs al poble, a la massa obrera. Delica-

díssim i difícil problema que la solució
dels "preus especials populars" no pot re¬
soldre, ans ve a complicar-lo encara més.
Es precís tenir en compte la psicologia
dels treballadors, i cal apropar-los a les
manifestacions artístiques sense ofen¬
dre'ls ni ferir-los en la llur susceptibili¬
tat. Els "preus populars" corresponen
gairebé sempre a una substancial inferio¬
ritat del programa i constitueixen un
refugi de la mediocritat, amb mires al
negoci; per altra banda, pagar un preu
reduït representa per a un obrer un sacri¬
fici bastant més crescut que el de l'acaba-
lat que paga el preu normal. I és neces¬
sari, a més, bandejar en absolut el caràc¬
ter diferencial i la diversitat de tracta¬
ment. Figureu-vos que, a les sales de
Londres, durant la temporada oficial dels
concerts, quan aquests tenen caire popu¬
lar, treuen els seients del pati, i a l'ob-
jecte de que hi càpiga més gent, el pú¬
blic ha de romandre a peu dret les dues
hores i mitja que dura la festa. Són ma¬
neres, aquestes, que, més aviat que atrau¬
re, allunyen el poble. Hi ha un sistema,
però, que és el que jo vinc seguint. Para¬
l·lelament amb la meva orquestra, funcio¬
na una institució que es nomena "Asso¬
cia Obrera de Concerts". Aquesta Socie¬
tat, mitjançant un pagament individual
de deu pessetes a l'any, assegura als so¬
cis la celebració de sis grans concerts
simfònics i sis més de música da camera.

Disposa l'Associació d'una sala en la
qual hi caben tres mil oients, i precisaria
una de doble cabuda per a acontentar a
totes les demandes de proposta de soci.
L'ambient d'aquests concerts és verita¬
blement edificant. L'auditori arriba polit
i endiumenjat, amb un estat d'ànim de
perfecta comprensió, i la seva serietat és
d'una rara noblesa. Ni les més refinades
concepcions de l'art, per enlairades que
siguin, esdevenen inaccessibles al seu es¬
perit. El lleuguatge que més el commou
i el subjuga—i això ho he pogut consta¬
tar jo mateix—, és el de Bach. Es en
Bach, realment, que hi ha quelcom de pri¬
mitiu, de misteriós, de místic, que s'ense-
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nyoreix de l'ànima dels humils i de la
gent senzilla. Després de Bach, els seus
predilectes compositors són Beethoven i
Wagner.
Per natural associació de idees, dels

clàssics passem als moderns, i dels mo¬
derns als moderníssims. El tema de la
música actual entra en discussió.
—No tinc escoles ni tendències parti¬

cularment preferides—ens diu Pau Ca¬
sals—, mes reconec que cal caminar en¬
davant. Em sembla, però, que amb molta
d'aqueixa música nova, més aviat que
caminar, el que es fa és un salt en el
buid de un futur més o menys llunyà.
S'han establert arbitràries hipoteques
sobre el pervindre, i aquest és el motiu
pel qual certes expressions musicals ens
apareixen estranyes al nostre esperit, in¬
comprensibles. Potser un jorn els nostres
fills o els nostres néts les reprendran i
les garbellaran de nou perquè podran en-
tendre-les millor; i si això no és una hi¬
pòtesi, sia quan mens un auguri. De tota
manera és d'observar que per haver cor¬
regut massa, les músiques extravagants
han perdut l'halè. Públic i compositors
s'orienten ara diversament; la reacció és
ben visible a tot arreu. Hom torna a ho¬
norar els grans mestres, aquells compo¬
sitors que han dit paraules universals i
eternes. Els grans mestres continuen im¬
mortals, mentre aquells que han interpre¬
tat el gust o el caprici del moment s'es-
vairan aviat en les ombres del passat.
Debussy mateix, tan cerebral, tan deli¬
ciós, resta enquadrat en l'amarg neo-ro-
manticisme de Verlaine; ens plau sem¬
pre, mes sempre el veiem lluny de nosal¬
tres. I no parlem de Strawinsky!

—Caldrà, doncs, tornar decididament
endarrera?

—Canviar de ruta no és tornar endar¬
rera. Jo mateix no sabria pas, ni voldria,
dictar lleis al geni creador que intenta
lliberar-se de tota constricció. Però em

sembla que fins els joves compositors
italians ens donen savis exemples per a
orientar-nos. A Espanya, com a Itàlia,
la jove escola s'inspira en el folklore lo¬
cal i està obtenint admirables resultats.

Aquest, segons el meu parer, és el bon
camí, el camí de la inspiració càlida, im¬
mediata, sincera, la que neix de l'ànima
de la terra. Així, poc a poc, es formarà
un estil nou gens artificiós; l'estil musi¬
cal del nostre segle. I així, des del par¬
ticularisme, des del regionalisme, la mú¬
sica podrà altra volta enlairar-se vers
l'universalitat.
—En aquest sentit us proposeu tam¬

bé treballar vós, mestre?
—Jo, com només tinc un desig, no vui

tenir sinó un afany: dedicar-me exclusi¬
vament a la meva orquestra de Barcelona
i a la "Associació Obrera de Concerts"
fundada per mi. Però jo proposo i el
violoncel disposa. Pensava entornar-me'n
tot seguit a Espanya, i avui mateix, a
Milà, m'entrebanco amb un empresari
que'm contracta per a una llarga tournée
cap a la índia, cap al Japó, cap a la Xina.
Demà, doncs, tornaré a ésser ,com sem¬
pre, l'home inquiet que va amb la "gui¬
tarra grossa" sota el braç, pelegrí del
món.

FRANCESC MARATEA

(De 11 Messaggero, Juny, 1930).
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Cosima Waéner

La gran figura que acaba de desapa¬
rèixer personificava des de feia mig se¬
gle l'epopeia wagneriana.
Cosima Wagner s'ha extingit a Bay-

reuth el dia 1 d'abril, als 93 anys d'edat,
a la casa pairal de Wahnfried, que ella
havia vist bastir, arrecerada al temple on
ha conservat després de la mort del mes¬
tre la flama del Record, a fi de servir
a aquell art en el què havia posat tota
la seva fe i a aquell geni al qual des de
1868 s'havia fet el ferm propòsit de lliu¬
rar-se en cos i ànima, menyspreant cons¬
cientment les vanes aparences. "L'únic
amic, l'esperit protector de la meva àni¬
ma, aquell que reunia tota noblesa i tota
veritat estava sol, abandonat, sense ale¬
gria, sense companya. Li vaig dir: "Jo
vinc a tu, i la meva suprema felicitat
serà ajudar-te a soportar la vida". Així
s'expressa la filla de Liszt en el Diari
destinat als seus fills, del qual han estat
publicats qualques fragments de la més
sorprenent bellesa pel comte Moulin Ec-
kart.

Ma devoció wagneriana, esdevinguda
intacta a través els anys, de la qual cosa
demano perdó a certs compositors i teò-
ries a la moda actual; records de jovine-
sa, esdevinguts inesborrables en la meva
memòria, de la gran època de Bayreuth,
de Munic—en temps d'Hermann Lévi—,
de Karlsruhe— en temps de Fèlix Mottl,
qui volgué afavorir amb la seva amistat
a l'estudiant que jo era allavors—, m'han
decidit a respondre al requeriment de què
jo faci aquí el resum de les principals
etapes d'una existència enterament con¬
sagrada a l'art i al pensament.

Cosima Wagner veié la llum a Bellagio
el 25 de desembre de 1837, a la vil·la
Melzi, arrecerada als marges florits del
llac de Como, on Liszt havia anat per
a sostreure a les indiscrecions parisinos
el seu enllaç amb la comtessa Maria d'A-
goult. Fou educada a París, on la seva
mare conreava la vida brillant dels sa¬

lons literaris. Allí, el mateix que sa ger¬
mana Blandina, la futura muller d'Emile
Ollivier i que li portava dos anys d'avan¬
tatge, s'entusiasmà de bon antuvi per
Wagner en sentir a aquest llegir al seu
pare el poema acabat d'escriure d'aquella
escena final de La Posta dels Déus, de la
qual havia de veure més tard com el mes¬
tre en composava la famosa música al
costat d'ella. Tal com remarca Guy de
Pourtalés en el seu llibre tan sensible i
penetrant referent a la Vida de Franz
Liszt, la princesa de Sayn-Wittgenstein
aconsellà a Liszt que posés les seves filles
a pensió a Berlín a casa de la mare
d'Hans de Bülow. Aquest, la reputació
de virtuós i de director d'orquestra del
qual ja estava consolidada, aprecià de
seguida en Cosima excepcionals dons
musicals. Es sabuda la unió que en per-
vingué. Maria d'Agoult l'havia prevista
en una curiosa carta d'octubre de 1856
a Emma Herwegh, publicada per Marcel
Herwegh en el seu llibre En la Prima¬
vera deis Déus. Heu's aquí com ella jut¬
java, no sense penetració, a les dues filles
que havia tingudes de Liszt: "Blandina
és bella, espiritual i molt cultivada, i en¬
cisa tothom per les seves gràcies emi¬
nentment femenines. Cosima, com el seu
pare, és un talent; la seva potenta ima¬
ginació la portarà per vies poc comunes;
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ella sent el seu dimoni interior, i li sa¬
crificarà sempre tot allò que li demanarà.
Les circumstàncies l'han conduïda a un

enllaç en el qual no hi haurà—crec jo—
felicitat per a cap del dos." Els esdeve¬
niments havien de justificar, malaurada¬
ment, els pronòstics maternals.

* h: *

No és aquest el moment ni el lloc de
repetir detalladament la crisi íntima que
covava ja en 1861 a Reichenhall i que es
desenrotllà de seguida a Berlín i més
tard a Munic, on Bülow, potser voluntà¬
riament cec sobre el drama que havia
d'enderrocar per sempre la seva llar, es
desfeia per a posar les admirables repre¬
sentacions de Tristany, de Tannbaüser,
de Lohengrin, tot esperant la creació
dels Mestres Cantaires, sense comptar
amb el menyspreu dels atacs no gens dis-
simulants contra 1?. seva honorabilitat
d'home. Es molt possible que sofrís més
per la defecció de l'amic que ell havia
convertit en son déu, que no pas per la
infidelitat de l'esposa a la qual més tard
devia palesar tota sa grandesa d'ànima,
telegrafiant-li en morir Wagner aquestes
emocionants paraules de perdó i d'espe¬
rança: "Germana, cal viure!" Sigui el que
es vuIetuí, lo cert és oue es sacrificà en
silenci davant la força del destí, després
d'haver fet tot allò que humanament era
possible per a contenir el curs inexora¬
ble, per a cobrir les aparences, en propi
interès de Wagner, davant els ulls de
Lluís II, el concurs del qual era indis¬
pensable per a l'avenir de les obres del
Mestre. Bülow va comprendre que Cosi-
ma, "aquell nen de la passió i de la lli¬
bertat", el mateix que Wagner, havien
de comptar-se entre els éssers excepcio¬
nals que es mouen "per damunt del bé i
del mal" i els actes dels quals no es po¬
den jutjar amb el terme mig de la moral
burgesa, resoluts com estan a subordinar-
ho tot a llur obra o a allò que consideren
indi^ensable per a realitzar-la. Ell de¬

manà el divorci a l'ensems que se n'anà
lluny, retornant les nenes que portaven
son nom a l'asil perfumat de Triebschen,
tocant al llac dels Quatre-Cantons, on
Cosima, assumint sense hipocresia la res¬
ponsabilitat dels seus actes, havia anat
públicament a reunir-se amb el Mestre
sense parar esment en l'oposició de Liszt,
horroritzat de l'escàndol i ple de pietat
envers Bülow. Allí, prop de Wagner—no
gaire restablert encara de la seva aventu¬
ra amb Matilde Wesendonck, la qual ha¬
via reculat davant l'opinió, i dels seus
inútils intents de reemprendre la vida
marital amb la seva primera muller Min¬
na—, ella creà aquell ambient de tendre¬
sa, de comprensió, de calma, que devia
valer-nos Èls Mestres Cantaires, l'aca¬
bament del Sigfrid, fer germinar la idea
futura de Bayreuth, preparar sa comple¬
xa realització, l'eclosió de La Posta dels
Déus i de l'obra mestra suprema: Parsi¬
fal. Allí rebia els amics i admiradors del
mestre: Cornelius; la família Wesen¬
donck; Judith Gautier; Nietzsche, la và¬
lua excepcional del qual se li revelà im¬
mediatament i en qui va exercir tota
aquella influència la natura de la qual ens
ha estat tan pregonament analitzada per
M. Andler en la seva Vida de Frederic
Nietzsche... Ben aviat la mort de Minna
féu possible un enllaç legal a Lucerna,
seguit poc després pel naixement del fill
tan desitjar: Sigfrid.
En aquella ocasió el mestre, en dedicar

a la seva esposa aquell Sigfrid-Idil·li que
una petita orquestra dirigida per Hans
Richter havia anat a executar a la matei¬
xa escalinata de l'asil de Triesbschen, de¬
mostrava el seu immens agraïment amb
aquestes paraules: "Ha estat la teva no¬
ble voluntat, coratjosa i plena de sacrifi¬
ci, la qui ha fet possible el naixement de
la meva obra. Ve't aquí que en aquest
lloc consagrat per tu, lluny del món; en
aquest lloc on la meva obra s'engrandia i
s'afermava valentment, mentre la presèn¬
cia d'un estol d'herois transformava mà¬
gicament nostra vida en un idil·li i feia
per a nosaltres una pàtria d'un passat
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molt antic, ve't aquí que una cridòria
generosa s'és alçada envers mi: t'ha nas¬
cut un fill! Aquest fill devia anomenar-se
Sigfrid. Per ell i per tu, jo devia re-
merciar el cel mitjançant un cant musi¬
cal, car ¿quina millor recompensa podia
jo ofrenar per tants benifets d'amor?
Aquell bell testimoniatge, que qualques

vanes campanyes dels darrer temps han
tractat inútilment de minvar, devia ésser
renovat per Wagner mantes vegades. Pri¬
merament al desembre del 1878, en fer
executar per nrimer cop a Wahnfried el
Preludi del Parsifal, amb motiu de l'ani¬
versari de Cosima. Després, en dir-li pú¬
blicament, amb ocasió d'una de les pri¬
meres repeticions de piano al teatre;
"Vina, estimadíssima esposa meva; ja que
tu m'has ajudat a produir la meva obra,
comparteix amb mi els aplaudiments."
Per últim, en fer-li a l'hora suprema, en
el seu llit de mort, a Venècia, la pregona,
l'afollada resposta de Tristany: "Aquesta
Isolda, qui conté per a mi tot el món,
com serà fora del món?"

^ ^ ^

Amurallada primerament en el silenci
d'una dolor immensa, Cosima Wagner,
retornada a Bayreuth, va saber compren¬
dre tot el seu deure i plantar cara a les
exigències de la seva pesada missió. Així
com abans el seu pare, amb les seves
magistrals interpretacions de Weimar,
havia assegurat la comprensió i el triomf
de les primeres obres de Wagner, així la
digna filla de Liszt ha mantingut, infati¬
gable, quasi per espai de mig segle, el
culte del geni damunt el pujol sagrat, ha
assegurat el respecte del seu pensament,
ha escampat arreu la formidable lliçó de
llibertat que traspua l'art wagnerià per
a tots aquells veritablement capaços d'en-
tendre'l. Des de les inoblidables repre¬
sentacions del Tristany en 1885, en les
què debutà Rosa Sucher i durant les
quals morí Liszt, fins a la represa solem¬
ne de la Tetralogia en 1896, en què Sig¬

frid Wagner debutà com a director d'or¬
questra, Cosima es prodigà sense comp¬
te. ¿ Qui, entre els habituals de Bayreuth,
no es recorda del perfil espontani i fins
meditatiu que vèiem passar cada dia, amb
la carretel·la tirada per blancs cavalls, pel
camí que condueix al Festspielhaus?
¿ Qui entre els intérpretes que anaven un
a un a donar proves llx,nnnñdcasoiQdlt
¿Qui entre els intèrprets que anaven un
a un a donar proves de llur vàlua dins
l'aubust recinte: Mmes. Materna Malten,
Risa Sucher, Lili Lehmann, Gulbranson,
Larsen - Todsen, Ternina, Schumann -

Heink; els senyors Van Dyck, Vogl, Al-
vary, Gudehus. Burgstaller, Ubrlus, Betz,
Scheidemantel, Perron, Van Rooy, Fritz
Plank; els directors d'orquestra Her¬
mann Lévi, Hans Richteh, Fèliz Mnttl,
Carl Muck, per no esmentar més que
noms il·lustres; qui entre els administra¬
dors, entre els metres de cant, entre els
directors d'escena, entre els artistes de
l'orquestra i entre els choristes no ha tret
profit de tantes indicacions atinadíssi-
mes, de tants cops d'ull que donaven un
preu inestimable a un intercanvi d'idees
amb aquesta artista de primera categoria,
amb aquesta intel·ligència tan precisa,
amb aquesta sensibilitat especialment
corpresa de grandesa poètica? Ella volia
dirigir, volia dominar, defecte molt cor¬
rent i que difícilment li era perdonat per
alguns. Però n'era digna, la qual cosa no
és gaire freqüent. Per fi, ¿qui, entre els
artistes estrangers de pas per Bayreuth
durant les Festspiele d'altres temps, no
es. recorda de l'acollida refinada, d'aquell
majestuós continent pel qual la mestres¬
sa de Wahnfried els feia recordar a la
vegada la fantasia espontània de la seva
sang hongaresa i la gràcia harmoniosa¬
ment ordenada de la seva ascendència
francesa? Enrodada per l'afecte i pel
resnecte de les seves filles: Mme. Daniela
Toda, la vasta cultura de la qual s'és tan
apassionadament i tan intel·ligentment
lliurada a la causa wagneriana, i la com¬
tessa Gravina, Mme. H.-S. Chamberlain,
vídua del crític prou conegut; pel seu fill
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Sigfrid, amorosament format per ella i
qui mai defallirà en la noble tasca que li
incombeix, Cosima Wagner ha tingut la
fi que més podia desitjar, després de la
seva gran dissort de 1883.
Ha servit al seu déu fins on ho han

permès les seves forces, donant el seu
concurs fins a darrera hora—el firmant
d'aquestes línies en conserva un emocio¬
nant record—als treballs els més ingrats
que ella creia podien contribuir a la di¬
fusió de les obres mestres immortals de
Wagner. Després d'haver contribuït a la
esclosió de qualques d'entre elles i no de
les de menys importància: Sigfrid, La
Posta dels Déus, Parsifal, ha pogut veure
llur trionf i llur poder d'irradiació sobre
l'unicers enter musical, tal com ha escrit
Lluís Barthou en un llibre que tracta amb
gran tacte i molta justesa l'assumpte di-
ficilíssim de la Vida amorosa de Wagner:
"La vídua Wagner ha portat el dol del
seu espòs amb la dignitat diligent que

corresponia a un gran geni, a una gran
obra, a una gran amor."
Que reposi per sempre en pau al cos¬

tat del Mestre, sota la llarga llosa del si¬
lenciós jardí de Wahnfried, on anirem
aquest istiu a recollir-nos en sortir de
les representacions que s'anuncien amb
un singular esclat, tant pel nombre ex¬
cepcional de les obres — La Tetralogia
integral, Tannhàuser, Tristany, Parsifal
—com per la vàlua poc comuna dels in¬
tèrprets. Com Ricard Wagner, Cosima
ha conservat el culte apassionat de la
grandesa i de la noblesa. Viu o mort, ella
l'ha ajudat incessantment, l'ha defensat,
l'ha servit. Ha merescut bé de la música
i ha justificat el judici de Liszt, qui la
proclamava "admirablement la seva filla".
Que la seva memòria sigui honorada i
respectada per tots els veritables artistes,
i que la Immensa pena dels seus trobi
amb això qualque apaivagament en aques¬
tes hores crudels!

GUSTAU SAMAZEUILH
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Aclarint conceptes

Els dos comentaris meus publicats en
aquestes pàgines han suscitat entre els
meus companys que acostumen a concór¬
rer al's concerts un sens fi de comentaris
no gaire favorables als meus.

En vista d'això crec necessaris alguns
aclariments i demano a tots paciència i
si els vaga, que reflexionin un moment
les meves paraules .

En primer lloc vull preguntar al com¬
pany "Telemacha" que em digui concre¬
tament, què entén ell per necessitats es¬

pirituals i necessitats materials. En l'ar¬
ticle que ha publicat comentant el
meu, conicn lamentablement el mate¬

rialisme amb la fisiologia. No sé si amb
la meva prosa rudimentària procuraré
treure'l de la confusió en què es troba,
sigui com sigui, però, ho provaré.
En primer lloc vull fer un examen serè

dels mots cultura i tècnica. Mots que avui
són els capdavanters de dues tendències
cada dia més acusades i que es dispu¬
ten l'hegemonia de l'esperit. No obstant,
hom va cada dia confonent-los més i aca¬
barem segurament no sabent quina cosa
pertany als dominis de l'un i quina als
de l'altre.

Cultura per mi és l'esforç que fa l'ho¬
me per comprendre clarament tot el què
l'envolta. Desig natural i existent en tots.
L'ambient, però, en què es desenrotlla

una intel·ligència, fa que aquesta arribi a
capir amb més o menys grau allò que cal
per tenir una cultura regular.
Tècnica. Heu's ací l'altre mot. L'home

descobreix entorn d'ell substàncies amb
certes qualitats que manejades de certa
manera podrien produir tal o tal cosa.
Llavors deixant apart el cultiu de la
seva pròpia personalitat, es llença al cul¬
tiu d'aquelles coses que sap que de sor¬
tir-li bé seran de gran utilitat per la hu¬
manitat. Aquesta tècnica pot adreçar-se
a coses materials i a coses espirituals. Jo
però, pobre de mi, no sé destriar en

aquest cas, on comencen clarament les
unes i les altres.

Entre l'entusiasme que sentiria Sthe-
penson en veure acabada la seva màquina
i Beethoven en veure acabada le seva No¬
vena simfonia, poca diferència i veig.
L'un per mitjà del seu art, per la seva

experiència personal de la vida, vol que
tots els homes combregant sota un ma¬
teix ideal deixin les armes i s'abracin
rublerts de joia, la qual, ha fet el mira¬
cle de la llur confraternitat.
Molt bé. Però aquesta confraternitat

no fóra possible si els homes no tingues¬
sin una comunicació constant i si l'afany
de dominar la natura i arrancar-li els

seus secrets no hagués esperonat llurs
penses. Així podem dir Beethoven ha
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procurat posar el seu art al servei de la
humanitat; però Sthepenson ha fet pos¬
sible, materialment, l'acostament tan de¬
sitjat per Beethoven. Ara que ha passat
una cosa, allò tan desitjat per Beethoven
no s'ha produït. En canvi l'ideal de Sthe¬
penson s'ha produït amb escreix. I ara
ve el conflicte. Sense un acostament l'al-
tre no és perfecte, i la vida s'ha anat
complicant de tal manera, que com més
ha anat avançant la tècnica per tal de
posar la natura al servei de la humanitat,
aquesta s'ha sentit més esclava. Hem de
culpar-ne la tècnica? No i mil vegades
no, la ciència és patrimoni de tots, i els
nostres esforços han d'encaminar-se a

procurar que això que avui és conside¬
rat com una utopia, sigui una realitat.

* * *

Diu el company "Telemacha": "La vida
espiritual és la que dóna forces per su¬
portar els desenganys i la lluita de cada
dia. Sense ella m'atreveixo a dir, que,
tota satisfacció, i també tot dolor és pu¬
rament animal."

Es, doncs, precisament en els moments
difícils, en els dubtes que fan trontollar
tot quant de bo hi ha en nosaltres, que
devem cercar en l'art, en qualsevulla de
les seves manifestacions, les forces i el
consol que ens permetran seguir amb
nova empenta la nostra via.
Decididament en aquestes paraules s'hi

descobreix un temperament d'estoix que

jo no tinc, i força content n'estic. Més
avall ve a dir que ell en una lectura en
un concert, més que un goig, més que
un passatemps hi cerca un motiu no per
oblidar sinó per veure de més amunt i
amb més imparcialitat les coses. Molt

bé: no hi tinc res a dir. Però, ja ha pen¬
sat l'amic "Telemacha" alguna volta de
la faisó que caldria endegar aquestes co¬
ses perquè tots en traguéssim un màxim
profit?

* * *

L'home continuament se sent espero¬
nat per un desig o altre. Ésser pensant,
justifica la seva existència per mitjà d'a¬
quest pensament. Desde que neix fins que
mort viu en una cercle de representa¬
cions, de les quals es forma un concepte
subjectiu. I així tenim que cada u, àd¬
huc reconeixent les excel·lències de la
moral que l'envolta, es forma una moral
particular. Més ben dit, es forma un con¬
cepte particular d'aquella moral. D'això
crec jo que podríem dir-ne la personali¬
tat. L'art és el mitjà per revelar-se aques¬
ta personalitat. Quant més enlairat sigui
el grau d'experiència de la vida que hagi
tret l'artista més enlairada serà l'obra

d'art. Jo mesuro les obres des d'aquest
punt de vista.
Ara bé. ¿ Poden avui ésser bons els ma¬

teixos preceptes que regien cent anys
enrera? Jo crec que no. Res no hi ha que
canvï tant com l'esperit humà. I si vo¬
lem uns principis immutables, unes lleis
podríem dir, que l'esperit, la cosa més
lliure que existeix, deu acatar. Hi ha
proposicions apol·líctiques, ordres de co¬
ses establerts que no poden ésser can¬
viats de cap manera. No obstant, a l'en¬
torn d'aquestes coses absolutes, hi ha
sentiments, hi ha reflexions que sovint
viren de punt d'obir.
L'art, producte de la humana pensa,

deu sofrir les contínues fluctuacions d'a-



Fruïcions 107

<Í

questa pensa. No reconèixer això és vo¬
ler no reconèixer l'evidència.

¿Podem avui en mig de la trepidació
material en què vivim, pensar com cent
anys enrera? Les concrecions artístiques
passades no dubtem que cada dia van es¬
devenint més anacròniques. Més que a la
lliure circulació hauríem de posar-les en
un museu com a imatges retrospectives
de temps passats. La humanitat ha sofert
una gran transformació. En lloc d'emba-
dalir-ncs tant en el passat, ¿per què no
fixar-nos una mica més en el present?
L'home, entre moltes coses, es diferencia
de l'animal per la seva condició d'hereu.
L'animal descendeix, l'home descendeix
i hereta. Tot el seu interès crec jo deu
girar entorn de l'acreixement d'aquesta
herència. I prou per avui.
He tocat molts temes a l'esbiaixada

que en successius articles procuraré pe¬

netrar més a fons. No vull, però, acabar
aquest article sense dir uns mots a un

que em digué que en el meu últim article
titulat comentari confonia lamentable¬
ment les coses d'ordre estètic amb les
d'ordre moral. Jo l'invito, que des d'a¬
quest portaveu procuri fer-me veure de
la manera més clara millor, aquesta con¬

fusió de la qual jo encara no m'he ado¬
nat, Jo sé que aquest ha fet molts es¬
carafalls d'aquest portaveu i molta bro-
meta a l'entorn seu. No obstant, pensi
que és amb l'esforç de tots els socis que
es manté. I l'única manera d'enlairar-lo
és aportant-hi el nostre pensament. No
fent-ne escarafalls. I consti que no sóc
un fanàtic del portaveu.

JOAQUIM AROCA

Barcelona, 19-III-30.

I
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4.^ Llista dels llibres in^resats a la Biblioteca
de rAssociació Obrera de Concerts

P. Nemesio Otaño El Canto Popular Montañés.
Gustavo Samazenilh Pablo Dukas.

Trad. E. L.-Chavarri.

Roland Mannel Mauricio Ravel y su obra.
Trad. E. L.-Chavarri.

Henri de Garzón Mozart.
Trad. E. L.-Chavarri.

Jean Chantavoine Beethoven.
Trad. E. L.-Chavarri.

Rogelio Villar Músicos Españoles.
Romain Rolland Jean Christophe.
Idem ídem Tomo I.—L'Aube.
Idem ídem " II.—Le .Matin.
Idem ídem " III.—L'Adolescen.
Idem ídem " IV.—La Révolte.
Idem ídem " V.—La Foire sur la

la place.
Idem ídem " VI.—Antoinette.
Idem ídem " VII.—Dans la Malson
Idem ídem " VIII.—Les Amies.

" IX.—Le Buison Ar
Idem ídem dent.
Idem ídem " X.-^La Nouvelle Jour-

née.

José Coroleu é Inglada y José Pella y Porgas . . . . (1) Las Cortes Catalanas
G. Urbain Le Tombeau d'Aristoxéne. |
André Pirro J. S. Bach.
Idem ídem Schutz.
Paúl Landormy Bizet.
Vicent d'Indy César Franck.
Louis Laloy Ramean.

(1) Donatiu del soci núm. 1.182.
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Nòtules musicals
E.1 violimsta Jelly d'Aranyi
Els concurrents al concert desè del

curs finit de la nostra Associació, cele¬
brat el dia 11 de Maig per l'Orquestra
Pau Casals, tingueren una ben agradosa
sorpresa.
La il·lustre violinista hongaresa senyo¬

reta Jelly d'Aranyi, que vingué a Barce¬
lona per a prendre part en un dels con¬
certs públics de l'Orquestra Pau Casals,
espontàniament manifestà al mestre un
viu desig de tocar davant del públic de
l'Obrera, al mateix temps que aquesta
Junta Directiva feia gestions prop del
mestre Casals en el mateix sentit, fent-
li remarcar el goig immens que tindríem
de poder presentar als nostres socis una
artista tan notable.
D'aqueixa feliç coincidència, i sense

que hom podés anunciar-ho amb antici¬
pació, en resultà la col·laboració de Jelly
d'Aranyi en el concert esmentat, inter¬
pretant, acompanyada de l'Orquestra,
l'Andante i Final del Concert de Men-
cTelssohn.
El formidable virtuosisme que pos¬

seeix Jelly d'Aranyi s'imposà tot seguit
en el públic que li dedicà una de les més
entusiastes ovacions.
La Junta Directiva vol donar espe¬

cialment les gràcies a la cèl·lebre artista
Jelly d'Aranyi, per l'honor que li ha me¬
rescut l'Associació Obrera de Concerts,
en oferir-li un esdeveniment tant im¬
portant com inesperat.

Quartet Layetà
Ela distingits professors senyors Al-

tímira i Franch (violins), Agell (viola).
Sants Sagrera (cello), components d'a¬
questa excel·lent agrupació d'instruments

d'arc, donaren el dia 30 de Maig una
audició íntima per tal de donar a conèi¬
xer el Segon quartet de corda de Gaspar
Cassadó, formant el programa a més de
l'esmentada obra, el quartet núm. 4 de
Beethoven i diversos fragments de quar¬
tets de Haydn, Grieg, Mendelssohn i
Borodin.
El Quartet de Cassadó ens produí molt

bona impressió. Destrament construïda,
amb una riquesa d'idees que li donen vi¬
da i color, aquesta obra de l'eminent vio¬
loncelista català al qual sentim admiració
com a compositor, tingué unànim i franc
acolliment. A remarcar sobretot el segon
temps Canzone e pavana.
La interpretació d'aquesta obra pel

Quartet Laietà fou excel·lent, i ens plau
remarcar també que l'execució del difí¬
cil i inspirat Quartet en do menor de
Beethoven fou perfecte .

La distingida concurrència a aquest
acte premià als executants amb nodrits
aplaudiments, essent delicadament atesa
i obsequiada mentres durà tant interes¬
sant vetllada.

* * *

La secció musical de la Biblioteca Pú¬
blica de New-York ha inaugurat una sala
d'audicions lliures, on els aficionats po¬
den escoltar, per mitjà dels millors apa¬
rells de reproducció sonora els fragments
escollits del catàleg que conté actual¬
ment 1.500 partitures. El nombre d'audi¬
tors presentats ha estat tan considerable
que ha degut ésser limitada a una hora
l'audició per cada un d'ells. Hom fa no¬
tar que els autors més sol·licitats són
Brahms, Bach, Wagner i Tschaïkowsky.

* * *

El mestre Michel Steiman, que va diri¬
gir darrerament dues tandes d'òpera rusa
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al Liceu, tindrà al seu càrrec la direcció
de la Gran Temporada d'Operes ruses
que, al Théetre des Champs Elysées de
París, se celebrarà del 15 de Maig al pri¬
mer de Juliol.

* * *

A Breslau s'ha representat el drama
líric "Crim i Càstig", música del mestre
Pedrolla i llibre basat amb l'obra de Dos-
toieswsky.

* * *

El mestre Pérez Casas ha dirigit a
Londres un concert simfònic del Radio,
dedicat per complet a la música espanyo¬
la. La pianista Herriet Cohen ha col·la¬
borat en l'interpretació de "Noches en
los Jardines de Esnaòa", de Falla. Tam¬
bé s'ha donat en primera audició allí, "La
Noche Buena del Diablo", d'Oscar Es¬
pià.

* * *

En el darrer dels concerts d'abona¬
ment del Concergebourg, ha col·laborat
la gran liederista Vera Janocopoulos.

* * *

A Amsterdam és anunciat el tradicio¬
nal cicle Beethoven en el que seran in¬
terpretades les nou simfonies i altres
obres amb diferents solistes.

* # ♦

L'orquestra Philharmonie Symphony
que actualment està en tournée per di¬
ferents països d'Europa, dirigida pel
mestre Toscanini, la formen 140 profes¬
sors i és la més antiga dels Estats Units,
doncs fou fundada en 1842, no havent
deixat mai d'actuar.

* * *

Al Concurs Internacional de Compo¬
sició celebrat a Ostende al que s'han
presentat duescentes obres, han obtin¬
gut els primers premis per "obra expre¬
siva per a orquestra" i "obra de caràcter
per a orquestra" els compositors france¬
sos Paúl Fiévet i Sachille Philip, amb

ions
/•

les òbres "Habanera (La Puerta del Sol)
i Rapsòdia Basca, respectivament.

í * *

Un crèdit, votat fa poc, de cinc mi¬
lions de francs, serà destinat a perfec¬
cionar l'instal·lació elèctrica i la maqui¬
nària del teatre Odeón, de París.
El lloc de l'orquestra serà establert en

un ascensor i aquesta no serà visible sinó t
segons les obres representades.

* * *

A Amsterdam ha donat un concert de ^
cant l'insigne cantatriu Marie Hussa.

* * *

La Capella Acadèmica de Leningrad,
ha donat amb molt bon èxit una audició
de Judith, d'Honegger i de Judas Maca-
beu, de Haendel, cantades en rus per
primera vegada. La crítica fa remarcar
l'execució perfecta i el sentit precís amb
que foren interpretades aquestes dues
obres de caràcter tan diferent.

* * *

La darrera temporada del Metropoli¬
tan de New-York, l'ha tancada la repre¬
sentació de "Parsifal". Durant la tem¬

porada s'han donat 45 obres; d'elles 23
italianes, 12 alemanyes i 10 franceses.

* * * I

Ha tingut lloc als Estats Units, la se¬
gona temporada de Concerts, de la Con¬
ductor less Symphony Orquestra (Or¬
questra Simfònica sense director). ;

* * *

L'Intendent General dels Teatres de
l'Estat Prussià, ha fet objecte de mides
disciplinàries a la cantatriu txeca Nowo-
tua, que forma part del quadro d'un tea¬
tre alemany, per haver-se negat a cantar
en la llengua de Schiller en el quartet
vocal solista de la Novena, durant una
audició d'aquesta obra a Praga.
El inestre Zemhinsky que dirigia l'Or¬

questra i va deixar fer, ha sofert la ma¬
teixa sort que la senyoreta Nowotua.

I
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Nòtules d'Administració

D'interès.—Es prega a tots els socis
que tinguin de fer el canvi d'adreça, o
bé fer qualque esmena, bé correspongui
al nom o bé especificar qualque dada que
ajudi o aclari la seva fitxa, que ho facin
tot seguit, car aquest any de 1930 tenim
de fer tot el sistema d'organització nou,
com també pensem de fer córrer els nú¬
meros de soci que correspongui a les
baixes donades.
No cal dir que aquest treball és llarg

i complicat, sobretot, en entitats nom¬
broses com la nostra, i ens cal molt de
temps, i el treball serà alleugerit si cada
soci hi posa el màxim d'interès per tal
de què la nova organització del quin-
queni 1931-35 sigui el més perfecte pos¬
sible i correspongui a la màxima eficà¬
cia i realitat.

* * *

Portaveus.—Tal com deiem en la nota

anterior, també el Portaveu tindrà d'or¬
ganitzar-se pel nou període que comen¬
çarà el gener de 1931, ens cal que els
socis que visquin plegats en un mateix
domicili i vulguin prescindir d'alguns
nombres del Portaveu que ara se'ls hi

serveix, tinguin la bondat de posar-ho en
coneixement de la Junta pels seus efec¬
tes.

Si tots hi posem el màxim d'interès
en les nostres coses, no cal dir que sem¬
pre sortirà millor el repartiment, qües¬
tió, que moltes vegades, ha originat re¬
clamacions.

» « »

Socis nous.—Es prega a tots els com¬
panys socis que tinguin propostes per
a presentar se'ls fa avinent que de cur-
sar-se ara, seran admesos tot seguit els
nous proposats per tal de cobrir les bai¬
xes produïdes en el curs passat.

* * *

Rebuts. — Tant aviat com sigui feta
l'Assemblea i possessionats de llurs càr
recs els elements entrants a la Junta,
seran posats els rebuts en circulació.
Preguem a tots els socis vulguin aju¬

dar a la tasca de la Junta, satisfent els
rebuts a l'ésser presentats pels cobradors
en llurs domicilis, o en cas d'ausència
retirar-los en el local social tots els dies
feiners de 7 a dos quarts de nou de la
vetlla .

VISAT PER LA CENSURA



caoooac

Associació Obrera de Concerts
Fandador PAU CASALS

IMPORTANT

El dia 20 de Juliol, a les onze en punt del matí tindrà lloc

a TEstatge Social (carrer Alt de Sant Pere, 27, pral.)

TÀssemblea General

Ordinària de Socis, corresponent a l'any l930, sota el següent

Ordre del dia:

I. Lectura i aprovació de l'Àcta de TÀssemblea anterior.

II. Lectura i aprovació de la Memòria del finit exercici.
III. Lectura i aprovació dels Estats de comptes.

IV. Elecció de Vice-President, Secretari, Comptador i un Vocal,
vacants per ordre reglamentari.

V. Precs i preguntes.

VI. Discussió de les proposicions ç(ue siguin presentades a la consi><
deració de l'Assemblea.


